RESUMEN

‘Las Saturnales’ de Luciano de Samosata es  una obra conocida en el Renacimiento, citada por muchos autores y traducida por Tomás Moro y Erasmo.  Esta obra llegó a América en las Bibliotecas de los primeros Españoles que llegaron Al Nuevo Mundo. Entre ellos Vasco de Quiroga, Oidor y Obispo de Michoacán, que a la hora de defender la libertad y la igualdad del indígena cita a Las Saturnales  entre otras obras. Hoy a Luciano se lo cita, se dice que las primeras Utopías americanas estuvieron basadas en este escrito de la antigüedad, pero la obra no es tan conocida.


¿Qué son las Saturnales? ¿Cuál es su impacto en América? Intentaremos responder a estas preguntas a lo largo de este trabajo.
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1.-Introducción

‘Las Saturnales’ de Luciano de Samosata es  una obra conocida en el Renacimiento, citada por muchos autores y traducida por Tomás Moro y Erasmo.  Esta obra llegó a América en las Bibliotecas de los primeros Españoles que viajaron al Nuevo Mundo. Entre ellos Vasco de Quiroga, Oidor y Obispo de Michoacán, que a la hora de defender la libertad y la igualdad del indígena, cita a las Saturnales  entre otras obras. Hoy a Luciano se lo cita, se dice que las primeras utopías americanas estuvieron basadas en este escrito de la antigüedad, pero la obra no es tan conocida.


¿Qué son Las Saturnales? ¿Cuál es su impacto en América? Intentaremos responder a estas preguntas a lo largo de este trabajo.
2.-Luciano
 Luciano nació en Siria, en el año 125.  Estudió retórica y leyes en el Asia Menor. Vivió en Atenas y en Egipto. Falleció en el año 180.

En sus diálogos satíricos presentó figuras sarcásticas de filósofos, de doctrinas filosóficas y de creencias religiosas tradicionales, especialmente de toda clase de supersticiones.


“A veces hay en sus diálogos alabanzas  de filósofos como Platón y algunos de los platónicos eclécticos (por ejemplo, Nigrino), pero las alabanzas están tan recubiertas de ironías que son posiblemente forma de crítica. En general ninguna tendencia filosófica escapa a la sátira de Luciano” (Ferrater Mora, 1994: 2216).


Para Luciano lo mejor es olvidarse de las especulaciones  y seguir el sentido común que puede guiarnos en la vida.  Manifiesta especial encono hacia los filósofos estoicos y platónicos. Se inclina más hacia Demócrito y Epicuro. De todos los filósofos los menos criticados son los escépticos y los cínicos.
3.-Saturnales

Las Saturnales  es una obra de Luciano conectada con Roma y ha sido investigada por sus implicancias políticas. Luciano debe referirse a los festivales romanos de este nombre.
En la primera parte el sacerdote de Cronos pregunta al dios sobre mitos conectados con él. El sacerdote le pide a Cronos riqueza, este le dice que no le corresponde, esto pertenece a Zeus. Su reinado dura siete días, en estos días no está permitido gestionar nada importante, ni de tipo público

“Pero puedo beber y estar bebido, gritar, jugar, echar los dados, nombrar a los encargados de la juerga, dar banquete a los criados, cantar desnudo, aplaudir con emoción…Todo esto lo puedo hacer, pero la riqueza y el oro, se las reparte Zeus a quienes quiere” (Luciano, 1990: 416)

El sacerdote le responde que él está harto de pedir a grandes voces, pero no se atiende su pedido. En este párrafo se puede encontrar el planteo central de Las Saturnales:

“…Y si alguna vez concede a alguien su asentimiento y lo hace rico, hay una gran discriminación en ello, pues pasa a veces de los honrados e inteligentes e inunda de riqueza a los malvados y estúpidos, la mayor parte de ellos criminales o afeminados” (Luciano, 1990: 416)

En la soberanía de Cronos “Hay aplausos por todas partes, cantos y juegos y hay igualdad entre todos, libres y esclavos, porque nadie era esclavo en mi tiempo”.
Es interesante el diálogo entre el sacerdote y Cronos cuando el primero le pregunta acerca del juego:


Sacerdote: “…Había costumbre entre la gente de tu época de jugar a las damas?


Crono: Ya lo creo, pero no por talentos o miles de modo que nadie se molestaba si perdía ni lloraba porque sólo él se había quedado sin pagar la comida” (Luciano, 1990: 420)
En la segunda parte, el sacerdote llamado Cronosolon dicta leyes sobre la conducta durante las fiestas.  Cronosolon ha sido nombrado legislador después de quejarse a Cronos de que ‘gente repugnantes y canallas son multimillonarios, y los únicos que disfrutan de la vida, mientras que muchos intelectuales son colegas en la pobreza y en la desesperación’

Estas son algunas leyes:


“Que nadie tenga actividades públicas ni privadas durante las fiestas, salvo lo que se refiere a los juegos, las diversiones y el placer, sólo los cocineros y pasteleros pueden trabajar”  (Luciano, 1990:423)

“Que todos tengan igualdad de derechos, los esclavos y los libres, los pobres y los ricos”.  


“No se permite a nadie enfadarse, estar de mal humor o hacer amenazas”

“No se permiten las auditorias de cuentas durante las fiestas de Crono”.


“A nadie se le permite inspeccionar o registrar dinero o ropa durante los días de fiesta, ni practicar deportes ni preparar discursos, ni hacer lecturas públicas, excepto si son chistosos y graciosos, que producen bromas y entretenimientos”.


“Mucho antes de las fiestas, los ricos deben escribir en una tablilla el nombre de sus amigos, deben tener dispuesto el equivalente a la décima parte de la rente anual, el excedente de su indumentaria, todo el moviliario que resulte demasiado basto para su fortuna y buena cantidad de plata. Todo esto deben tenerlo a mano” (Luciano, 1990: 423)

La víspera de la fiesta debían hacer por toda la casa un sacrificio purificatorio y echar de ella la cicatería, la avaricia, el afán de lucro y cuantos otros vicios parecidos suelen convivir en la mayoría de ellos.


Una vez que habían conseguido purificar la casa, debían ofrecer sacrificios a Zeus el que concede riqueza, a Hermes el pródigo y a Apolo el espléndido.


“…Deben dividir los regalos, en proporción a los merecimientos de cada uno, y enviárselos a sus amigos antes de la puesta del sol.


    Los ricos deben pagar sus deudas de sus amigos pobres, incluso la renta de la casa a quienes la deban no pueden pagarla. En resumen, por anticipado deben preocuparse por saber cual es su mayor necesidad”. (Luciano, 1990: 425)

   Es interesante ver como Luciano nos dice cual debe ser la actitud del que recibe el regalo:


“Los que reciben el regalo no deben censurarlo, sino mas bien considerarlo generoso, cualquiera que sea” (Ibidem)


También dice que el rico no debe enviarle nada al rico, ni debe invitar en Las Saturnales el rico a nadie de su misma clase. A las personas de letras se les debe enviar todo en doble cantidad. 


“En correspondencia el intelectual pobre debe enviarle al rico un libro antiguo, que sea agradable y apto para el convite, escrito por el mismo si es posible. El rico al recibirlo debe poner cara muy satisfecha y leerlo enseguida” (Ibidem)


En los banquetes la categoría, el linaje o la riqueza deben tener poco peso para la prioridad en la comida. Todos deben beber del mismo vino (el rico no debe poner por excusa el dolor de estómago para beber el mejor). Todos deben tener la misma ración de carne. “Todos deben ser tratados con igualdad”.

El  límite de las bromas debía  ponerse en lo que no molestaba  a nadie.

En la tercera parte el sacerdote le pide a Cronos suprimir la desigualdad, hacer los bienes accesibles para todos y luego invitar la celebrar las fiestas. Porque ahora estamos  ‘de hormiga o de camello’. (Cf. Luciano, 1990: 427)

Además dice que ha oído afirmar a los poetas que la situación humana no era qsí antiguamente:


“…Cuando tu gobernabas, sino que la tierra les producía las cosechas sin sembrar y sin arar, todos tenían la comida dispuesta hasta la saciedad, corrían ríos de vino, otros de leche, algunos incluso de miel. Y lo más importante, dicen aquellos hombres eran de oro y la pobreza ni se les acercaba.” (Luciano, 1990: 428)


Luego dice:
 “Esto es lo que nos agobia, Cronos, y consideramos esta situación intolerable, que esa gente esté tumbado sobre telas de púrpura, disfrutando entre eructos de tantos placeres de la vida, recibiendo felicitaciones de sus amigos entre fiestas nunca interrumpidas, mientras que yo y mis semejantes soñamos con tener alguna vez cuatro óbolos para poder conciliar el sueño después de hincharnos de pan o de cebada, añadiendo como golosina algún berro, puerros o cebollas.” (Oc: 429)

El sacerdote dice que si Cronos logra una vida más igualitaria, si corrige esto hará que la vida sea feliz y las fiestas, fiestas.

Cronos le dice que no siempre la vida de los ricos es felicidad:



Produce muchas preocupaciones: Deben cuidar que el vino no se agríe, que los gorgojos no se coman el trigo, que el ladrón no robe las bebidas. 
‘Si al menos conocierais los miedos e inquietudes que pasan, pensaríais que hay que evitar las riquezas a toda costa”. (Luciano, 1990:436)

 También habla  de las enfermedades a la  que están expuestos y otras dificultades.

“En resumen, hay muchas desventajas que vosotros desconocéis, porque solo veis su oro y su púrpura…” (Luciano, 1990:436)

En la carta que Cronos envía a los ricos, haciéndose eco del reclamo de los pobres este le dice:


“Procurad, pues, que no los acusen más, sino mas bien que los honren y los amen por su participación en estas minucias, teniendo en cuenta que el gasto para ustedes será insignificante, mientras que ellos no se olvidarán nunca lo que les han dado en tiempo de necesidad…Además de considerarlos personas buenas y generosas, quedando libre de envidias” (Luciano, 1994: 436)

“Haced planes para que sean convenientes para el festival y lo mas seguro es para ustedes; aliviad su mucha pobreza con un pequeño costo y tendrán amigos irreprochables” (Oc. 437).


Por su parte los ricos le responden a Cronos diciendo que le escriben a él porque ya lo han cansado a Zeus con este tipo de pedidos.

Ellos dicen que es hermoso ayudar desde la abundancia, convivir y hacer banquetes con los pobres.


Son llamativas las quejas que hacen los ricos a los pobres:


“Y esos que en principio decían que necesitaban poco, tan pronto como le habríamos las puertas, no dejaban de pedir una cosa tras otra, y si no se les daba todo lo que pedían nada mas que abrir la boca, tenían a mano al malhumor, el odio y los insultos. Y si decían alguna mentira contra nosotros, los oyentes les creían en la idea de que estaban muy bien enterado por haber convivido con nosotros. De modo que una de dos, o no se les daba nada y tenía que convertirte en su enemigo o se les daba todo, te convertías al punto en pobre de solemnidad y tu mismo pasabas a ser uno de los que pedían” (Luciano, 1994: 438)

También dice que en las fiestas estaban con mujeres y se emborrachaban y el día siguiente, al volver a su casa, contaban que pasaron sed y tuvieron hambre.

Los ricos están dispuestos a invitarlos a su banquete con tal que hagan peticiones moderadas; piden que no sean arteros en el trato y que se comporten como amigos en vez de ser aduladores y parásitos.
“Veras que no tendrás motivo para acusarnos de nada si también ellos están dispuestos a hacer lo que tienen que hacer” (Oc: 439)

Esta obra de Luciano tendrá una gran influencia en el Renacimiento, especialmente en Tomás Moro y Erasmo de Rótterdam. Que, a su vez, influyeron en el pensar y actuar de muchos Españoles que llegaron a América soñando un Nuevo Mundo.

4.- Impacto en América

En uno de los momentos de la historia que mas influencia tiene la obra de Luciano es el Renacimiento. Las obras de Luciano son editadas por los humanistas. Erasmo realiza en su vida varias traducciones de Luciano.
“Erasmo supo asimilar su espíritu, de modo  que estamos tentados en afirmar que en la génesis del pensamientos erasmiano, junto a los aspectos muy propios del autor del Elogio de la Locura, hay un ingrediente no pequeño que debe  a la lectura del sofista de Samosata”. (Alsina, J. en Luciano: 1994: 59)

Erasmo tuvo una gran influencia entre los primeros españoles que llegaron a América, sus ideas viajaron al Nuevo Mundo a través de España.  El Erasmismo se extendió al Nuevo Mundo por el mero hecho de ensancharse allí el área cultural de España. Entre los escritos que los viajeros traían de España venían libros de Erasmo. 

El primer obispo de México Fr. Juan de Zumárraga, antes de venir al Nuevo Mundo fue testigo de la revolución espiritual  producida por Erasmo en España. Trae una imprenta  para hacer un Catecismo para la evangelización de los Indios. En el mismo cita párrafos enteros del Enchiridiom (Manual del caballero cristiano), copia muchas páginas del mismo.
La segunda Audiencia de México debía reparar los desmanes de su antecesora y emprender la organización del país conquistado nueve años antes por Cortés.  Afirma Silvio Zavala que “Era un momento histórico propicio para el espíritu de creación” (Zavala, Silvio, 1987: 12)

Vasco de Quiroga, que llegó a América y luego fue Obispo de Michoacán, En una de sus primeras cartas, enviada a España en el año 1531, propone   al Consejo de Indias que se ordenara la vida de los naturales, reduciéndolos a poblaciones donde trabajando la tierra y con  buenas costumbres pudieran vivir en sociedad. Deseaba edificar un pueblo en cada comarca; hablaba esperanzado de la humildad y simplicidad de los indígenas.


En su Información en Derecho del año 1535 dice que la madurez  espiritual es completa; examina diversas materias de interés indiano: guerra, esclavitud, rescates, poblaciones, costumbres; él mismo la califica de ‘ensalada de lo que muchos días ha tenía sobre esto apuntado y pensado’ Menciona repetidas veces un plan anterior enviado al Consejo.

En esta misma carta tienen un capítulo entero donde compara la Edad de Oro de Las Saturnales con el proyecto del Nuevo Mundo.


“Y cuasi, de la misma manera que he hallado que dice Luciano en sus Saturniales que eran los siervos entre aquellas gentes que se llaman de oro y edad dorada de los tiempos de los reinos de saturno, en que parece había en todo y por todo la misma igualdad, simplicidad, bondad, obediencia, humildad, fiestas, juegos, placeres, beberes, holgares, ocios, desnudez, pobre y menospreciado ajuar, vestir, calzar y comer, según la fertilidad de la tierra se lo daba, ofrecía y producía de gracia y cuasi sin trabajo, cuidado ni solicitud suya, que ahora en este Nuevo Mundo parece que hay y se ve en aquestos naturales, con un descuido y menosprecio de todo lo superfluo con aquel mismo contentamiento y muy grande y libre libertad de las vidas y de los ánimos que gozan aquestos naturales, y con muy grande sosiego de ellos, que parece que no estén obligados ni sujetos a los casos de forturna, de puros, prudentes y simplcísimos, sin se le dar nada por cosa, antes se maravillan de nosotros y de nuestras cosas”  (Quiroga, Vasco, 1984: 190)


La pasión humanista le enseña que los valores occidentales son manifestaciones decadentes de la edad de hierro, lejanas de la edad dorada; la acción civilizadora española no debe reducirse por esto a transmitirlos; procurara elevar la vida india a metas de virtud y humanidad superiores a las europeas.  Quiroga persigue tenazmente el ideal de una sociedad mejor que las existentes.  Cuando piensa en una Sociedad Mejor, en hacer un Mundo Nuevo no solo de nombre sino en realidad se inspira en Las Saturnales de Luciano, como también en la Utopía de Tomás Moro.
Vasco en Quiroga,  en la Información en Derecho,  cita a las Saturnales, cuando construye los Hospitales-Pueblos, pone en práctica estas ideas porque pensó que se podía hacer un Nuevo Mundo. Esta fue la primera Utopía de América. 
5.- Conclusiones

Cuando Las Casas, Vasco de Quiroga y muchos otros pensaron  en un Mundo Nuevo, mundo de libertad y de igualdad se inspiraron en lo mejor de las corrientes de pensamiento cristiana y en lo mejor del mundo pagano. Ellos lograron hacer una síntesis y plasmar lo teórico en una nueva realidad.

Para este me pareció importante traer al presente una de las fuentes de los que se inspiraron los primeros utopistas latinoamericanos; en ella también podremos encontrar elementos para plantear nuevas utopías. Recuperar nuestro pasado nos ayuda a interpretar el presente y proyectarnos hacia un futuro donde se haga realidad un Mundo Nuevo de Paz, libertad, igualdad y justicia.
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